
 
 جامعة عين شمس

 كلية الألسن    

 قسم اللغات السامية

 ـــــ       

 

 ةــة والعربيــة والسريانيــين العبريـول به بـــالمفع
 غوية مقارنةدراسة لـُ 

 
 رسالة ماجستير

 إعداد

 عبدالعزيز لبنى عبدالعزيز حسنينالطالبة/ 

 المعيدة بالقسم

 

 

 إشراف

 

 أ. د/ صلاح الدين صالح حسنين                                              أ. د/ محمد عوني عبد الرءوف

 أستاذ الدراسات اللغوية                                                          أستاذ علم اللغة المقارن     

 جامعة بني سويف –داب جامعة عين شمس                                             كلية الآ –كلية الألسن 

 د/ نرمين أحمد يسري

 مدرس اللغويات المقارنة

 جامعة عين شمس –كلية الألسن 

 

 م ۲۰۱۰ -هـ  ۱٤۳۱

 



 

 

 

لهالَِّ الرَّحمَْنِ   الرَّحِيمِ  سْمِ 

 }إِلاَّ قَلِيلاً  وَمَا أُوتيِتُم مِّن الْعِلْمِ {

 "۸٥"الإسراء                                                        



 
 جامعة عين شمس

 كلية الألسن    

 قسم اللغات السامية

 ـــــ       

 

 .عبدالعزيز لبنى عبدالعزيز حسنين  اســــــــــــم الطــــــالبـــــــــة: 

 ماجستير. ــــــية:الدرجــــــــــــــة العلمـ

 قسم اللغات السامية. القســــــــم التابــــــــع لـــــه:

 كلية الألسن. اســـــــــــــم الكــــــليـــــــــة:

 جامعة عين شمس. لجـامعــــــــــــــــــــــة:ســم اا

 .۲۰۰٦ سنــــــــــــة التخـــــــــــــرج:

 .۲۰۰۸/ ۱۰/ ۸ تاريــــخ تسجيــــل الرسالــة:

 .۱۱/۲۰۱۰/ ٦ تاريــــخ المنـــــــــاقشــــــــة:

 .جيد جداً ـــــــديــــــــــــــــــر:التقـــــــــ

 

 

 

 



 
 جامعة عين شمس

 كلية الألسن    

 قسم اللغات السامية

 ـــــ       

 رسالة ماجستير

 .عبدالعزيز لبنى عبدالعزيز حسنين  :ةـــــــالبـــم الطــــــــاس

 "دراسة لغوية مقارنة". المفعول به بين العبرية والسريانية والعربية ة:ـالـــوان الرســـــــــعن

 ماجستير. اســـم الدرجــة العلميـة:

 لجنة المناقشة والحكــم:

 (مشرفاً ومقررًا) أ.د/ محمد عوني عبد الرءوف )۱

 جامعة عين شمس. –أستاذ الدراسات اللغوية بكلية الألسن 

     (عضوًا)                               أ.د/ سيد فرج راشد )۲

 جامعة المنصورة. –امية والعبرية بكلية الآداب أستاذ الدراسات الس

 (عضوًا)                            أ.د/ ماجدة محمد أنور )۳

 جامعة المنوفية. –أستاذ اللغة السريانية المساعد بكلية الآداب 

 

 .۲۰۱۰/ ۱۱/ ٦ تاريخ المناقشة:

 

 الدراسات العليا

 أجيزت الرسالة بتاريخ:  /  /  ختم الإجازة:

 

 

 موافقة مجلس الجامعة:  /  / فقة مجلس الكلية:  /  /موا

 

 

 

 



 شكر وتقدير
ُ خَي�رًاصلى الله عليه وس�لم: "-عملا بقول النبي  فقََ�دْ  مَ�نْ صُ�نِعَ إلي�هِ مَع�روفٌ فق�الَ لِفاعِل�هِ: جَ�زاكَ ا�َّ

الحم�د � أولا وآخ�رًا "؛ ف�إن لا يشكر الله من لا يشكر الن�اسصلى الله عليه وسلم: "-وقوله  ،"أبلغ في الثناء
 على أنه أعانني على إتمام هذا العمل المتواضع؛ فله الثناء الحسن والشكر الخالص. 

 
ل ـ��ـاذي الجليأتق��دم بأس��مى آي��ات الش��كر والتق��دير والعرف��ان لأس��تولا يس��عني ف��ي ه��ذا المق��ام إلا أن 

العلم�ي والإنس�اني، ولم�ا قدم�ه  لما جسده من قيم سامية للعط�اء محمد عوني عبد الرءوفالدكتور/ الأستاذ 
من خالص العون والتشجيع خ�لال فت�رة إع�داد ه�ذا البح�ث، ه�ذا إل�ى جان�ب نص�ائحه الس�ديدة الت�ي جعلتن�ي 

 أسير بالبحث في مساره الصحيح؛ فجزاه الله عني خير الجزاء ومتعه الله بوافر الصحة والعافية.
 

ال�ذي  صلاح الدين صالح حسنينالدكتور/ ستاذ الأل لأستاذي الجلي ردم بخالص الشكر والتقديكما أتق
أفدت منه كثيرًا؛ فلم يبخل عليَّ بالوقت أو بالجهد، كما أمدني بالعديد من المراجع التي أفدت منها في إع�داد 

 البحث؛ فجزاه الله عني خير الجزاء ومتعه الله بوافر الصحة والعافية.
 
الت�ي  نرمين أحمد يسريي الفاضلة الدكتورة/ ستاذتالص الشكر والتقدير والإجلال لأبخأيضًا أتقدم و

، وتحملت مشقة متابعة البح�ث خط�وة بخط�وة، بالإض�افة لإم�دادها ل�ي تني بالكثير من الاهتمام والتوجيهأول
ب��الكثير م��ن المراج��ع الت��ي أف��دت منه��ا كثي��رًا؛ فجزاه��ا الله عن��ي خي��ر الج��زاء، ومتعه��ا الله ب��وافر الص��حة 

 والعافية.
 

بخ��الص الش��كر والتق��دير لعض��وي لجن��ة المناقش��ة الك��رام لتفض��لهما بقب��ول مناقش��ة البح��ث  كم��ا أتق��دم
وتقويم��ه والحك��م علي��ه عل��ى ال��رغم م��ن كث��رة مش��اغلهما وض��يق وقتهم��ا؛ فأتق��دم بخ��الص الش��كر والتق��دير 

حل�ة الذي شرفت بالجلوس أمامه طالبة أستمع إلي�ه ف�ي مر سيد فرج راشدالدكتور/ الأستاذ لأستاذي الجليل 
كم��ا أتق��دم بخ��الص الش��كر والتق��دير والعرف��ان  العلي��ا ج��زاه الله عن��ي خي��ر الج��زاء.الليس��انس والدراس��ات 

الت��ي ل��م تبخ��ل عل��يَّ بالوقـــــــ��ـت أو بالجه��د؛ فق��د  ماج��دة محم��د أن��ورال��دكتورة/ الأس��تاذة لأس��تاذتي الجليل��ة 
تفض�لت بمراجع�ة الش�واهد الس�ريانية  اأمدتني بالكثير م�ن المراج�ع الت�ي أف�دت منه�ا ف�ي إع�داد البح�ث، كم�

لتع��ذر الوص��ول لنس��خة مش��كلة للعه��د الق��ديم الس��رياني، ه��ذا إل��ى جان��ب نص��ائحها الس��ديدة الت��ي أن��ارت ل��ي 
ش��رفت ب��الجلوس أمامه��ا  الطري��ق وأن��ا أخط��و خط��واتي الأول��ى ف��ي مج��ال البح��ث ف��ي اللغ��ة الس��ريانية، كم��ا

 الله عني خير الجزاء.طالبة أستمع إليها في مرحلة الليسانس جزاها 
 
ن س�اعدني وم�د ل�ي ي�د لك�ل م� والعرف�ان الشكر والتق�ديرخالص لا يفوتني في هذا المقام أن أتوجه بو

، جم��ال أحم��د الرف��اعية وعل��ى رأس��هم الأس��تاذ ال��دكتور/ الع��ون ف��ي قســـــــ��ـم اللغــــــ��ـات الساميـــــــ��ـ
ن وف��روا ل��ي الوق��ت للبح��ث ملائ��ي بالقس��م ال��ذي، وجمي��ع زمنص��ور عب��دالوهاب منص��وروالأس��تاذ ال��دكتور/ 

 والدراسة، أدام الله روح المحبة والتعاون بيننا.
 

كما أتقدم بجزي�ل الش�كر والتق�دير والعرف�ان لجمي�ع أف�راد ع�ائلتي الت�ي تحمل�ت فت�رة انش�غالي بص�بر 
لوص�ية الرباني�ة انطلاقً�ا م�ن اله�دى القرآن�ي وا وال�ديَّ جميل ودعاء مستمر لي سرًا وعلانية، وأخص منهم 

"، والله أس�أل أن يحفظهم�ا ل�ي ويمتعهم��ا ب�وافر الص�حة والعافي�ة، كم�ا أتق�دم بخ��الص )۱(وَباِلْوَالِ�ديَْنِ إحِْسَ�اناً"
 التي أدين لها بالكثير، جزاها الله عني خير الجزاء. محاسن أنورالشكر والتقدير لخالتي الأستاذة/ 

 
 وجهه الكريم، نافعاً لغي�ري، وإي�اهفي هذا البحث خالصًا لوأخيرًا أرجو من الله عز وجل أن يكون ما 

 أسأل التوفيق وحسن الثواب.

                                                 
 .۳٦سورة النساء  ) (۱



  أ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 المقدمة



  ب 

 :المقدمة -
اللغ�ة لمس�تويات  ة والتحلي�ل. وق�د قس�م اللغوي�ونللدراس� -شأنها ش�أن ب�اقي العل�وم المختلف�ة-تخضع اللغة 

تع�د و. )۱(دلالي، والمستوى الالصرفي، والمستوى التركيبيهي: المستوى الصوتي، والمستوى دراسية مختلفة 
ب�ين لغت�ين أو أكث�ر والمختلف�ة المنتظم�ة الت�ي ت�درس العلاق�ات  مهمةالالدراسات اللغوية المقارنة من الدراسات 

ع�ن وذل�ك  ،تل�ك اللغ�اتمواض�ع الاتف�اق والاخ�تلاف ب�ين إلى الوص�ول ل داخل الأسرة اللغوية الواحدة، وتهدف
س�ر الأكانت أسرة اللغات الس�امية م�ن ولما  .السابقةاللغوية في أي مستوى من المستويات  طريق المقارنة بينها

الوص�ول إل�ى بالعديد من الدراسات المقارنة، وذلك به�دف  ت يفي الشرق الأدنى القديم؛ فقد حظ مهمةال اللغوية
   في اللغة السامية الأم.بينها، وتأصيل  تلك السمات  لسمات اللغوية المشتركة

 
لى التشابهة تعتمد ع ها في أسرالقديمة ووضعوعندما صنفوا اللغات  ومن الجدير بالذكر أن اللغويين

ة واحدة تجمعها سمات مشتركة وأطلقوا عليها في أسر لغات الشرق الأدنى القديم، صنفوا مجموعة بين أفرادها
عة عدة تتفرع عن كل مجمو، و، ثم قسموها إلى مجموعات حسب موقعها الجغرافيأسرة اللغات السامية

  ، وهذه المجموعات هي:لغات
 .شوريالآبابلي والبفرعيها تضم اللغة الأكادية و :الشرقية مجموعة اللغات السامية ·
وتضم اللغة الكنعانية، ويتفرع عنها الأوجاريتية  :الشمالية مجموعة اللغات السامية الغربية ·

 .ةسريانياللهجاتها المتعددة ومنها تضم كذلك اللغة الآرامية بو والفينيقية والعبرية والمؤابية،
 العربية الشماليةالتي تنقسم إلى  وتضم اللغة العربية :وبيةالجنالغربية مجموعة اللغات السامية  ·

التي تتفرع عنها اللهجات السبئية والمعينية والحميرية والحضرمية والقتبانية، والعربية الجنوبية 
التي يتفرع  اللغة الحبشيةتضم كذلك و، التي تتفرع عنها اللهجات الصفوية والثمودية واللحيانية

 .)۲(هريةعنها الجعزية والأم
 

، السريانية والعربيةفي اللغة العبرية و المفعول به بالوصف والتحليل بدراسةهذه الدراسة   ومن ثم تهتم
سامية قديمة بالإضافة إلى اللغة لغة  كونهاد تم اختيار اللغة السريانية بوق وذلك في ضوء علم اللغة المقارن.

من أهمية  وكذلك لما تمثله ،)۳(في التاريخ السامي القديم من أهمية كبرى لما تمثله العربيةاللغة العبرية و
إلى  اليوناني من اليونانيةنقل التراث  دور الوسيط في؛ فقد لعبت اللغة السريانية )٤(بالنسبة للغة العربية

على  ا، وأكثرها احتفاظًا وحفاظً )٥(أقرب اللغات السامية للغة السامية الأممن اللغة العربية  ولما كانت .العربية

                                                 
 .٤۳، ص ۱۹۹۸ماريوباي: أسس علم اللغة، ترجمة: أحمد مختار عمر، عالم الكتب، الطبعة الثامنة،  )(۱

 .۳۳ -۱٥، ص ۱۹۷۷السامية، ترجمة: رمضان عبدالتواب، مطبوعات جامعة الرياض، فقه اللغات كارل بروكلمان:  (۲)
 .۱۲٤ -۱۱۰، ص ۱۹۷۱اتهم، مكتبة الدراسات اللغوية، حسن ظاظا: الساميون ولغ -
 .32 -26 עמ ,ירושלים מס ראובן הוצאת ,שלישית מהדורה ,התפתחותה בדרכי העברית הלשון: חומסקי זאב -
ان ك اللهجة السريانية هي لهجة أرامية كان موطنها ما بين النهرين في الأقليم الذي كانت عاصمته مدينة الرُها أو أرُفه كما ۳)(

باسم إديسا. انتشرت السريانية مع ظهور المسيحية وأصبحت اللغة الأدبية، وفي ذلك  العرب يسمونها، وهي التي كان تعُرف
روا كذلك اسم لغتهم من الآرامية للسريانية لأنهم رأوا في هذه التسمية مرادفاً ـوغيَّ  ،ر الآراميون اسمهم للسريانـالوقت غيَّ 

 يث كانت هي الوسيط في هذا النقل.د الفضل للسريانية في نقل تراث اليونان للعرب، حللوثنية والإلحاد. ويعو
 .۱۲، ص ۱۹٤۹مي، مطبعة المقتطف، لاـسالسرياني من نشأته إلى الفتح الإ محمد حمدي البكري: تاريخ الأدب، ومراد كامل -
، ۱۹۷٤د، مجلة الصوت السرياني، العــدد الرابـــع، بهنام دانيال: نبذة مختصرة عن الثقافة السريانية، ترجمة: بنيامين حدا -

 .۱۳ -۱۲ص 
اللغت��ان الس��ريانية والعربي��ة لغت��ان ش��قيقتان تفرعت��ا م��ن أص��ل واح��د، وس��ارتا عب��ر الت��اريخ متك��اتفتين مت��وازيتينن. وق��د أث��رت  (٤)

 السريانية في اللغة العربية في مجال الكتابة، والنحو، والألفاظ.
 .۳، ص ۱۹۷٦قة اللغة السريانية باللغة العربية، مجلة الصوت السرياني، العدد العاشر، ميخا حنا عربو: علا -

 .۷إسرائيل ولفنسون: تاريخ اللغات السامية، دار القلم، بيروت، لبنان، ص  (٥)



  ت 

هذه الدراسة هو البحث بشكل دقيق في كل من العبرية  جاء غرض ؛ فقد)۱(الظواهر اللغوية المختلفة
 .في اللغة العربية لسريانية وتأصيل نتائج هذا البحثوا

 
 هذه التساؤلات وهي:إيجاد إجابات ل وقد تم اختيار المفعول به موضوعًا للبحث لعدة أسباب من أهمها

والأشكال النحوية للمفعول به؛ فهو تارة يأتي اسمًا يتنوع بين التعريف والتنكير، تنوع المقولات  ·
فهل هذا  رة مباشرًا، ومرة أخرى غير مباشر؛وتارة يأتي ضميرًا، وتارة يأتي جملة، ويأتي م

 التنوع قائم في اللغات الثلاث محل الدراسة أم لا؟
من اليسير على القارئ التعرف على المفعول يجعل  )۲(الإعرابظاهرة احتفاظ اللغة العربية بإن  ·

النصب، في حين أن اختفاء هذه  هيبه به، وذلك لأن العلامة الإعرابية التصريفية للمفعول 
صعب في اللغات السامية عامة وفي اللغة العبرية والسريانية خاصة يجعل من ال الظاهرة

المفعول في ضوء اختفاء كيفية التعرف على عن تبحث هذه الدراسة التعرف عليه؛ لذا 
 الإعراب.

؛ فمنها ما ينصب مفعولا واحداً، في اللغة العربية اختلاف أنواع الأفعال التي تنصب المفعول به ·
نواعها المختلفة قائمة في ومنها ما ينصب مفعولين، ومنها ما ينصب ثلاثة؛ فهل هذه الأفعال بأ

 ؟اللغتين العبرية والسريانية
ن فيما بينهم حول العامل في المفعول به، هل الفعل أم الفاعل وفيين والكاختلاف النحاة البصريي ·

أم الاثنان معاً؟ فيرى البصريون أن الفعل وحده هو العامل في الفاعل والمفعول، بينما يرى 
حسم هذا  تحاول هذه الدراسة. والكوفيون أن الفعل والفاعل معاً هما اللذان يعملان في المفعول

 الخلاف.
ل به؛ فهل فاعل ومفعو ها في بعض الأحيانيتبع؛ ففي اللغة العربية المختلفةعمل المشتقات ت ·

 في اللغتين العبرية والسريانية؟أيضًا المشتقات  هذه تعمل
 ؛ فهل هناك مقابل لهمالاشتغال في اللغة العربيةالنصب على نزع الخافض ووجود التضمين و ·

 في اللغتين العبرية والسريانية؟
داخل الجملة، فهو تارة يسبق الفعل، وتارة أخرى يسبق الفاعل، وتارة  به مكان المفعولتنوع  ·

 تحكم هذا التنوع؟ يلحق بهما، فما القواعد التي
 فلماذا يحذف؟ وما هي أغراض حذفه؟ ؛به حذف المفعول ·

 
السريانية واللغة ة بتفسير النقاط سالفة الذكر ومقارنتها في كل من اللغة العبرية واللغ تهتم هذه الدراسةو
 يقوم على عنصرين أساسيين، وهما:المقارن، الذي ستعتمد على المنهج ، والعربية

العلاقات  -النحوية تحليل الشكل النحوي إلى عناصره الأساسية (المقولات :العنصر الأول ·
 عوامل سلامة البناء). -النحوية

ابقة في كل من اللغة العبرية، مقارنة كل عنصر من العناصر الأساسية الس :العنصر الثاني ·
ري والسرياني، العب العهد القديم ة العربية من خلال استقراء الشواهد فياللغة السريانية، واللغو

  .والقرآن الكريم
 

                                                 
 .۲٦، ص ۱۹۹٤انجي، الطبعة الأولى، الكتابة من أقلام الساميين إلى الخط العربي، مطبعة الخسيد فرج راشد:  (۱)
 .۱۱٦، ص ۲۰۰۳ة الخانجي، الطبعة الرابعة، للغة العربية، مكتب برجشتراسر: التطور النحوي )(۲
 .۳۷۱، ص ۱۹۸۷رمضان عبدالتواب: فصول في فقه العربية، مكتبة الخانجي، الطبعة الثالثة،  -
وء اللغات السامية، دار العل�م رمزي منير بعلبكي: فقه العربية المقارن، دراسات في أصوات العربية وصرفها ونحوها على ض -

 .٤۸للملايين، ص 



  ث 

 تأتي هذه الدراسة مكملة للدراسات السابقة التي تعرضت لنفس الموضوع، وهذه الدراسات هي:و
، والتي قدُمت إلى كلية الآداب جامعة النحاة العرب" "قضايا المفعول به عنددراسة بعنوان  ·

  .)۱(۱۹۸٦القاهرة من الباحث/ محمد أحمد خضير، وذلك لنيل درجة الماجستير عام 
، والتي قدُمت إلى كلية الآداب "المفاعيل بين العربية والعبرية والسريانية"دراسة بعنوان  ·

 .۱۹۹٤ذلك لنيل درجة الدكتوراه عام جامعة القاهرة من الباحث/ أحمد عبدالعزيز دراج، و
 

 
 

                                                 
 .۲۰۰۳نشُرت هذه الرسالة في كتاب يحمل نفس العنوان، وهو إصدار مكتبة الأنجلو المصرية لسنة  (۱)



 خُطة الدراسة
 

 قسُمت هذه الدراسة إلى ثلاثة فصول على النحو التالي:

 المفعول به في العبرية والسريانية والعربية.: ولالفصل الأ )۱

 .: المقولات النحوية للمفعول بهالمبحث الأول - أ

 وأنواعه.: المفعول به المبحث الثاني - ب

 : العلاقة النحوية بين الفعل والمفعول به.المبحث الثالث - ت

 .مفعول به واحدإلى  تعدىال تأفع -

 مفعولين.أفعال تتعدى إلى  -

 ثلاثة مفاعيل. إلى  تتعدىأفعال  -

 به جملةً. مفعولإلى  تتعدىأفعال  -

 

 تعلق المفعول به بالمشتقات المختلفة. :نيالفصل الثا )۲

 المفعول به باسم الفاعل. تعلق: الأولالمبحث  - أ

 عول.باسم المف تعلق النائب عن الفاعل :المبحث الثاني - ب

 المفعول به بالصفة المشبهة.الشبيه بتعلق  :المبحث الثالث - ت

 تعلق المفعول به بالمصدر. :المبحث الرابع - ث

 

 الانحراف الدلالي والتركيبي.: الفصل الثالث )۳

 .التضمين :مبحث الأولال - أ

 على نزع الخافض. النصب: الثاني المبحث  - ب

 النائب عن الفاعل. :مبحث الثالثال - ت

 م المفعول به.تقدي: المبحث الرابع - ث

 الاشتغال. :المبحث الخامس  - ج

 حذف المفعول به.: المبحث السادس  - ح

 

 



 فهرس الدراسة
  المقدمة. -

 ث -أ
 

 المفعول به في العبرية والسريانية والعربية.: ولالفصل الأ )۱
 .: المقولات النحوية للمفعول بهالمبحث الأول - أ

 وأنواعه.: المفعول به المبحث الثاني - ب
 العلاقة النحوية بين الفعل والمفعول به.: المبحث الثالث - ت

 .مفعول به واحدإلى  تعدىأفعال ت -
 مفعولين.أفعال تتعدى إلى  -
 ثلاثة مفاعيل. إلى  تتعدىأفعال  -
 به جملةً. مفعولإلى  تتعدىأفعال  -

 
۱- ۱۰۷ 

۲- ۲٥ 
۲٥ -٥۲ 
٥۳- ۱۰۷ 

٥۳- ٦۸ 
٦۹- ۹۳ 
۹٤- ۹٦ 
۹۷- ۱۰۷ 

 
 تعلق المفعول به بالمشتقات المختلفة. :نيالفصل الثا )۲

 المفعول به باسم الفاعل. تعلق: الأولالمبحث  - أ
 باسم المفعول.نائب عن الفاعل تعلق ال :المبحث الثاني - ب
 مفعول به بالصفة المشبهة.شبيه بالتعلق ال :المبحث الثالث - ت
 تعلق المفعول به بالمصدر. :المبحث الرابع - ث

 
۱۰۸- ۱٥۲ 
۱۰۹- ۱۲۳ 
۱۲٤- ۱۳۲ 
۱۳۳- ۱٤۱ 
۱٤۲- ۱٥۲ 

 
 الانحراف الدلالي والتركيبي.: الفصل الثالث )۳

 .التضمين :مبحث الأولال - أ
 على نزع الخافض. النصب: الثاني المبحث - ب
 النائب عن الفاعل. :مبحث الثالثال - ت
 تقديم المفعول به.: المبحث الرابع - ث
 الاشتغال. :المبحث الخامس - ج
 حذف المفعول به.: المبحث السادس - ح

 
۱٥۳- ۲۰۷ 
۱٥٤- ۱٦۰ 
۱٦۱- ۱٦۷ 
۱٦۸- ۱۷٤ 
۱۷٥- ۱۸۸ 
۱۸۹- ۱۹٥ 
۱۹٦- ۲۰۷ 

 
 الخاتمة. -

 
۲۰۸- ۲۱۰ 

 
 :ثبت المصادر والمراجع -

 المصادر والمراجع العربية. - أ
 المصادر والمراجع العبرية. - ب
 المصادر والمراجع الأجنبية. - ت

 
۲۱۱- ۲۳۰ 
۲۱۱- ۲۲۱ 
۲۲۲- ۲۲٥ 
۲۲٦- ۲۳۰ 

 
 بين العبرية والسريانية والعربية.جدول بالمصطلحات النحوية  :ملحق الدراسة -

 
۲۳۱- ۲۳۳ 

 



 الأولالفصل 
 المفعول به في العبرية والسريانية والعربية

 المقولات النحوية للمفعول به. :المبحث الأول  - أ

 .وأنواعهالمفعول به : المبحث الثاني  - ب

 العلاقة النحوية بين الفعل والمفعول به.: المبحث الثالث  - ت

 .تتعدى إلى مفعول به واحدأفعال  -
 مفعولين. تتعدى إلىأفعال  -
 ثلاثة مفاعيل. إلى تتعدىأفعال  -
 .به جملة تعدى إلى مفعولأفعال ت -
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  :المقولات النحوية للمفعول به: المبحث الأول - أ
؛ في�أتي ف�ي العدي�د في كل من العبرية والسريانية والعربي�ة حوية للمفعول بهالنوالأشكال تتعدد المقولات 

 ومصدرًا، وجملة. من الصور النحوية المختلفة؛ فيأتي اسمًا، وضميرًا، وعدداً، وصفة،

 :في اللغة العبرية: أولا -

 تتنوع الصور النحوية للمفعول به في اللغة العبرية وهي:

  :المفعول به اسم ·

 اسمًا نكرة أو اسمًا معرفة، نحو: لمفعول به الذي يأتي اسمًا؛ فقد يأتيتتنوع صورة ا

o المفعول به اسم نكرة: 

 بصَِ�يرًا رَجُ�لاً  فِرْعَ�وْنُ  لِينَْظُ�رْ  فَ�الآنَ " .מִצְרָיִם אֶרֶץ-כָם וִישִׁיתֵהוּ עַלנָבוֹן וְחָ  אִישׁוְעַתָּה יֵרֶא פַרְעֹה  -

 ).۳۳:٤۱(التكوين  "وَيجَْعلَْهُ عَلىَ أرَْضِ مِصْرَ  وَحَكِيمًا

 .שִׁבְעִים וְשִׁבְעָה אִישׁ זְקֵנֶיהָ  שָׂרֵי סֻכּוֹת וְאֶת-אֶת מֵאַנְשֵׁי סֻכּוֹת וַיִּשְׁאָלֵהוּ וַיִּכְתֹּב אֵלָיו נַעַר וַיִּלְכָּד -

 "وَشُ�يوُخَهَا، سَ�بْعةًَ وَسَ�بْعِينَ رَجُ�لاً  كُّوتَ ـ�ـسُ  بَ لَ�هُ رُؤَسَ�اءَ ـ�ـوَسَ�ألَهَُ، فكََتَ  وتَ ــ�ـسُكُّ  أهَْ�لِ  مِ�نْ  غُلامًَ�ا وَأمَْسَ�كَ "

 ).۱٤:۸اة ــ(القض

  .בָּקָר וְאֵילִם שְׁנַיִם תְּמִימִם-אֶחָד בֶּן פַּרח לְקַ   תַּעֲשֶׂה לָהֶם לְקַדֵּשׁ אֹתָם לְכַהֵן לִי-וְזֶה הַדָּבָר אֲשֶׁר -

 ).۱:۲۹(الخروج  "صَحِيحَيْنِ  وَكَبْشَيْنِ  بقَرٍَ، ابْنَ  وَاحِداً ثوَْرًا خُذْ   :لِتقَْدِيسِهِمْ لِيكَْهَنوُا لِي وَهذاَ مَا تصَْنعَهُُ لهَُمْ "

 אִישׁ؛ فف��ي المث��ال الأول المفع��ول ب��ه ه��و ةنك��ر ف��ي ص��ورة اس��م المفع��ول ب��ه ج��اء الأمثل��ة الس��ابقة أن يتب��ين م��ن

 ."ثوَْرًا " פַּר"، وفي المثال الثالث المفعول به هو غُلامًَا" נַעַרوفي المثال الثاني المفعول به هو  "،رَجُلاً "

o المفعول به اسم معرفة: 

 ، نحو:)۱(אֶתأداة المفعولية دائمًا تسبقه فعول به اسمًا معرفة؛ فعندما يأتي الم

 אָבִי אֵבֶל   יִקְרְבוּ יְמֵי  וֹבְּלִבּ  וַיּאֹמֶר עֵשָׂו בֵּרְכוֹ אָבִי  בְּרָכָה אֲשֶׁרהַ - עַל יַעֲקֹב  אֶתשְׂטֹם עֵשָׂו וַיִּ  -

قلَْبِ�هِ:  فِ�ي يسُ�وعِ  باَرَكَهُ بِهَا أبَُ�وهُ. وَقَ�الَ  الَّتِي الْبرََكَةِ  أجَْلِ  مِنْ  يعَْقوُبَ  عَلىَ عِيسُو فحََقدََ " .יַעֲקֹב אָחִי  אֶת וְאַהַרְגָה

 ). ٤۱:۲۷(التكوين  "أخَِي يعَْقوُبَ  فأَقَْتلُُ  أبَِي، مَناَحَةِ  قرَُبتَْ أيََّامُ 

 נַחֲלָתוֹ-מְשָׁחֲ� יְהוָה עַל-וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיּאֹמֶר הֲלוֹא כִּי ראֹשׁוֹ-וַיִּצֹק עַל פַּ� הַשֶּׁמֶן אֶתוַיִּקַּח שְׁמוּאֵל  -

بَّ قَ�دْ مَسَ�حَكَ عَلَ�ى مِيرَاثِ�هِ  عَلَ�ى رَأسِْ�هِ وَقبََّلَ�هُ وَقَ�الَ: ألََ�يْسَ  وَصَ�بَّ  ال�دُّهْنِ  قنِِّينَ�ةَ  وئِيلُ صَمُ  فأَخََذَ " .לְנָגִיד لأنََّ ال�رَّ

 .)۱:۱۰صموئيل الأول ( "رَئِيسًا؟

                                                 
 .23 עמ,1966 ,ירושלים ,העברי המוכן הוצאת, התחביר  יסודות :בלאו  יהושע (۱)
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ثُ��مَّ " .י יְהוָה וְהָיָה לְ� לְמָנָהוְהֵנַפְתָּ אֹתוֹ תְּנוּפָה לִפְנֵ  מֵאֵיל הַמִּלֻּאִים אֲשֶׁר לְאַהֲרֹן הֶחָזֶה אֶתוְלָקַחְתָּ  -

دهُُ  لِهَارُونَ، الَّذِي الْمِلْءِ  كَبْشِ  مِنْ  الْقصََّ تأَخُْذُ  بِّ، فيَكَُ�ونُ لَ�كَ نصَِ�يباً ترَْدِي�داً وَترَُدِّ  .)۲٦:۲۹الخ�روج ( "أمََ�امَ ال�رَّ

 " יַעֲקֹב وه�وعل�م ل ااس�مً  ف�ي ص�ورة اس�م معرف�ة؛ فف�ي المث�ال الأول ج�اء لمفع�ول ب�ه ف�ي الأمثل�ة الس�ابقةاجاء 

، وفي المث�ال الثال�ث ج�اء  "الدُّهْنِ  قِنِّينةََ " פַּ� הַשֶּׁמֶןوهو  بالإضافة امعرفً  ااسمً  ، وفي المثال الثاني جاء"يعَْقوُبَ 

 .ةالمفعول به المعرف אֶת أداة المفعولية سبقت . وقد"الْقصََّ  " הֶחָזֶה وهو بأداة التعريف امعرفً  ااسمً 

 : به ضمير المفعول ·

، )۲(ب�أداة المفعولي�ة يتص�لأن ، وإم�ا )۱(بالفعل مباشرة يتصلأن إما فهو  ضميرًا؛ عندما يأتي المفعول به 

 نحو:

o ۳(بالفعل متصل المفعول به ضمير(: 

 قَ�ايِينُ  وَكَلَّ�مَ " .גֵהוּוַיַּהַרְ הֶבֶל אָחִיו -וַיָּקָם קַיִן אֶל ,הֶבֶל אָחִיו; וַיְהִי בִּהְיוֹתָם בַּשָּׂדֶה-וַיּאֹמֶר קַיִן, אֶל -

 ).۸:٤(التكوين  "قتَلَهَُ هَابِيلَ أخَِيهِ وَ  قاَمَ عَلىَ قاَيِينَ  أنََّ  الْحَقْلِ  فِي كَاناَ إِذْ  وَحَدثََ  .هَابِيلَ أخََاهُ 

 .נֵי לֻחוֹת אֲבָנִיםשְׁ -עַל וַיִּכְתְּבֵםעֲשֶׂרֶת הַדְּבָרִים  בְּרִיתוֹ אֲשֶׁר צִוָּה אֶתְכֶם לַעֲשׂוֹת-וַיַּגֵּד לָכֶם אֶת -

 ).۱۳:٤(التثنية  "عَلىَ لوَْحَيْ حَجَرٍ  مكَتبَهَُ وَ  الْعشََرِ، الْكَلِمَاتِ  بهِِ، تعَْمَلوُا أنَْ  أمََرَكُمْ  وَأخَْبرََكُمْ بِعهَْدِهِ الَّذِي"

  -וָנָד בָּאָרֶץ, וְהָיָה כָל  יִיתִי נָעוְהָ   אֶסָּתֵר; וּמִפָּנֶי�  פְּנֵי הָאֲדָמָה,   מֵעַל  אֹתִי הַיּוֹם, גֵּרַשְׁתָּ   הֵן -

الأرَْضِ،  فِ�ي وَهَارِبً�ا تاَئِهًا وَأكَُونُ  أخَْتفَِي وَجْهِكَ  وَمِنْ  عَنْ وَجْهِ الأرَْضِ، إِنَّكَ قدَْ طَرَدْتنَِي الْيوَْمَ " .יַהַרְגֵנִי מֹצְאִי

 ).۱٤:٤(التكوين  "يقَْتلُنُيِفيَكَُونُ كُلُّ مَنْ وَجَدنَِي 

بالأفعال بطريقة مباشرة؛ ففي المثال الأول اتصل ضمير  تاتصلة الأمثلة السابقة أن ضمائر المفعولي من يتبين

، وف�ي المث�ال الث�اني "قتَلََ�هُ وَ " וַיַּהַרְגֵהוּ "قتل" وجاء الفع�ل بالش�كل الت�الي הָרַג الغائب بالفعلالخاص بالمفعولية 

، "موَكَتَ�بهَُ " וַיִּכְתְּבֵם"كت�ب" وج�اء الفع�ل بالش�كل الت�الي  תַבכָּ الغ�ائبين بالفع�ل الخاص باتصل ضمير المفعولية 

 "قت��ل" وج��اء الفع��ل بالش��كل الت��الي הָרַגالمتكلم بالفع��ل الخ��اص ب��وف��ي المث��ال الثال��ث اتص��ل ض��مير المفعولي��ة 

                                                 
 .مفعولا مباشرًا الذي يتصل بالفعل مباشرة الضمير عديُ (۱) 

- Alexander Sperber: Hebrew Grammar, A New Approach, New York, 1943, p. 168. 
 ,מאגנס י״ל ע״ש ספרים הוצאת ,המלח ים ממגילות השלמה ישעיהו מגילת של הלשוני והרקע הלשון: קוטשר יחזקאל -

 .349 עמ ,1959 ,ירושלים ,העברית האוניברסיטה
 .134 עמ,1981, ירושלים, בע״מ ספר– קרית הוצאת ,בימינו הלשון  תחביר: צדקה יצחק -
 .92 -91 עמ ,אביב ותל־ ירושלים -שוקן הוצאת ,השימושי העברי הדקדוק: גוטשטײן -גושן מושה -

(2) E. Kautzsch Gesenius: Gesenius' Hebrew Grammar, Revised by: A. E. Cowley, Second 
Edition, Oxford,1910, p. 154. 
- Shlomo Fundaminsky: A New Hebrew Grammar, The Jewish Publication Committee, London, 
1954, p. 94. 

 .۲۲۸ -۲۱٦، ص ۱۹۹٤س. ل. سكوس: سعديا جاءون أقدم النحاة العبرانيين، ترجمة وتعليق: سلوى ناظم،  ۳)(
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ب�المتكلم . ويلاُح�ظ اتص�ال ح�رف الن�ون بص�يغة الفع�ل عن�د اتص�ال ض�مير المفعولي�ة الخ�اص "يقَْتلُنُِي" יַהַרְגֵנִי

  īهي ضمير المفعولية الخاص بضمير المتكلم عند اتصاله بصيغة الفع�ل، وليس�ت اللاحق�ة  nī حيث أن اللاحقة

 .)۱(كما في الاسم، وتعُرف هذه النون بالنون التأكيدية

o بأداة المفعولية متصل المفعول به ضمير: 

 ضمائر المفعولية المختلفة، نحو: هي أداة المفعولية في اللغة العبرية، وتتصل بها אֶתتعد الأداة 

 אוֹתְ�אָנֹכִי -לְבָבְ� עָשִׂיתָ זּאֹת, וָאֶחְשֹׂ� גַּם-בְתָם אָנֹכִי יָדַעְתִּי כִּי  בַּחֲ�ם, גַּם  וַיּאֹמֶר אֵלָיו הָאֱ�הִים -

 .قلَْبِ�كَ فعَلَْ�تَ ه�ذاَ بِسَلامََةِ  أنََّكَ  عَلِمْتُ  أيَْضًا أنَاَ: فقَاَلَ لهَُ اللهُ فِي الْحُلْمِ " .לִנְגֹּעַ אֵלֶיהָ  נְתַתִּי�-כֵּן לאֹ-לִי; עַל-מֵחֲטוֹ

، لِذلِكَ لمَْ أدَعَْكَ تمََسُّهَا عَنْ أنَْ تخُْطِئَ  أمَْسَكْتكَُ  أيَْضًا وَأنَاَ  ).٦:۲۰(التكوين  "إلِيََّ

מַחֲנֵה יִשְׂרָאֵל לְחֵרֶם, -וְשַׂמְתֶּם אֶתהַחֵרֶם; -מִן תַּחֲרִימוּ וּלְקַחְתֶּם-הַחֵרֶם, פֶּן-אַתֶּם שִׁמְרוּ מִן-וְרַק -

ا"  .אוֹתוֹ וַעֲכַרְתֶּם مُ�وا، لِ�ئلاََّ  الْحَ�رَامِ  مِ�نَ  فَ�احْترَِزُوا أنَْ�تمُْ  وَأمََّ وَتجَْعلَُ�وا مَحَلَّ�ةَ إِسْ�رَائِيلَ  الْحَ�رَامِ  مِ�نَ  وَتأَخُْ�ذوُا تحَُرَّ

مَةً وَ  رُوهَامُحَرَّ  ).۱۸:٦ع وشي( "تكَُدِّ

יְהוָה אֱ�הֵיכֶם נֹתֵן לָהֶם; -הָאָרֶץ אֲשֶׁר-אֶת הֵמָּה-יָנִיחַ יְהוָה לַאֲחֵיכֶם כָּכֶם, וְיָרְשׁוּ גַם-עַד אֲשֶׁר -

 .יְהוָה, בְּעֵבֶר הַיַּרְדֵּן מִזְרַח הַשָּׁמֶשׁ , אֲשֶׁר נָתַן לָכֶם מֹשֶׁה עֶבֶדאוֹתָהּיְרֻשַּׁתְכֶם, וִירִשְׁתֶּם  וְשַׁבְתֶּם לְאֶרֶץ

بُّ  يحَ يرُِ  حَتَّى" بُّ  وَيمَْتلَِكُوا هُمْ أيَْضًا الأرَْضَ الَّتِي يعُْطِيهِمُ  مِثلْكَُمْ، إخِْوَتكَُمْ  الرَّ  إلِهُكُمْ. ثُ�مَّ ترَْجِعُ�ونَ إلَِ�ى أرَْضِ  الرَّ

بِّ  ، الَّتِي أعَْطَاكُمْ مُوسَى عَبْدُ تمَْتلَِكُونهََامِيرَاثِكُمْ وَ   ).۱٥:۱(يشوع  "الشَّمْسِ  وقِ فِي عَبْرِ الأرُْدنُِّ نحَْوَ شُرُ  الرَّ

عن�د إلح�اق الض�مائر إليه�ا؛  אוֹת، والتي تص�بح אֶתبأداة المفعولية في الأمثلة السابقة ضمائر المفعولية اتصلت 

، وف�ي المث�ال الث�اني اتص�ل ض�مير אוֹתְ�ففي المثال الأول اتصل ض�مير المخاط�ب ب�أداة المفعولي�ة وأص�بحت 

 .אוֹתָהּالمثال الثالث اتصل ضمير الغائبة بها وأصبحت  ، وفيאוֹתוֹالغائب بها وأصبحت 

 :)۲(المفعول به عدد ·

 فيأتي عدداً أساسياً أو عدداً ترتيبياً، نحو: صورة المفعول به الذي يأتي عدداً؛تتنوع 

o أساسي مفعول به عددال: 

, יְפֹת הַמַּרְאֶה וְהַבְּרִיאֹת; הַפָּרוֹת  שֶׁבַע אֵת הַבָּשָׂר,  וְדַקֹּת   וַתּאֹכַלְנָה הַפָּרוֹת, רָעוֹת הַמַּרְאֶה -

قِيقَ�ةُ اللَّحْ�مِ  الْمَنْظَ�رِ  الْقبَِيحَ�ةُ  الْبقََ�رَاتُ  فأَكََلَ�تِ " .וַיִּיקַץ, פַּרְעֹה وَالسَّ�مِينةََ.  الْمَنْظَ�رِ  الْحَسَ�نةََ  السَّ�بْعَ  الْبقََ�رَاتِ  وَالرَّ

 ).٤:٤۱(التكوين  "وَاسْتيَْقظََ فِرْعَوْنُ 
                                                 

(1) A.B. Davidson: An Introductory Hebrew Grammar, 26 Edition, Edinburgh, p. 126. 
- G. R. Driver: Problems of the Hebrew Verbal System, Number 2, p. 36. 
- Patrick R. Bennett: Comparative Semitic Linguistics, United States of America, p.81. 
- Thomas O.Lambdin: Introduction To Biblical Hebrew,Harvord University,London,1982, p.260. 

 .39 עמ, 1946 אדר, ג׳ מהדורה, העברית הלשון תחביר :פרץ יצחק )۲(


